The Fifth Sunday of Easter
Almighty god, whom truly to know is everlasting life: Grant us so perfectly to know your Son Jesus Christ to be the way, the truth, and the life, that we may steadfastly follow his steps in the way that leads to eternal life; through Jesus Christ your Son our Lord, who lives and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
The Acts of the Apostles  7: 55 - 60
But filled with the Holy Spirit, he gazed into heaven and saw the glory of God and Jesus standing at the right hand of God. ‘Look,’ he said, ‘I see the heavens opened and the Son of Man standing at the right hand of God!’ But they covered their ears, and with a loud shout all rushed together against him. Then they dragged him out of the city and began to stone him; and the witnesses laid their coats at the feet of a young man named Saul. While they were stoning Stephen, he prayed, ‘Lord Jesus, receive my spirit.’ Then he knelt down and cried out in a loud voice, ‘Lord, do not hold this sin against them.’ When he had said this, he died.

Psalm 
31: 1 - 5, 15 - 16
1
In you, O LORD, have I taken refuge;

let me never be put to shame; *
deliver me in your righteousness.

2
Incline your ear to me; *

make haste to deliver me.

3
Be my strong rock, a castle to keep me safe,

for you are my crag and my stronghold; *

for the sake of your Name, lead me and guide me.

4
Take me out of the net that they have secretly set for me, *

for you are my tower of strength.

5
Into your hands I commend my spirit, *

for you have redeemed me,

O LORD, O God of truth.

15
My times are in your hand; *

rescue me from the hand of my enemies,

and from those who persecute me.

16
Make your face to shine upon your servant, *

and in your loving-kindness save me.’’

The First Epistle of Peter 
2: 1 - 10
Rid yourselves, therefore, of all malice, and all guile, insincerity, envy, and all slander. Like newborn infants, long for the pure, spiritual milk, so that by it you may grow into salvation— if indeed you have tasted that the Lord is good. 

Come to him, a living stone, though rejected by mortals yet chosen and precious in God’s sight, and like living stones, let yourselves be built into a spiritual house, to be a holy priesthood, to offer spiritual sacrifices acceptable to God through Jesus Christ. For it stands in scripture: “See, I am laying in Zion a stone, a cornerstone chosen and precious; and whoever believes in him will not be put to shame.” To you then who believe, he is precious; but for those who do not believe, “The stone that the builders rejected has become the very head of the corner,” and “A stone that makes them stumble, and a rock that makes them fall.” They stumble because they disobey the word, as they were destined to do. But you are a chosen race, a royal priesthood, a holy nation, God’s own people, in order that you may proclaim the mighty acts of him who called you out of darkness into his marvelous light. Once you were not a people, but now you are God’s people; once you had not received mercy, but now you have received mercy. 

The Gospel according to John  14: 1 - 14
Jesus said: “Do not let your hearts be troubled. Believe in God, believe also in me. In my Father’s house there are many dwelling-places. If it were not so, would I have told you that I go to prepare a place for you? And if I go and prepare a place for you, I will come again and will take you to myself, so that where I am, there you may be also. And you know the way to the place where I am going.’ Thomas said to him, ‘Lord, we do not know where you are going. How can we know the way?’ Jesus said to him, ‘I am the way, and the truth, and the life. No one comes to the Father except through me. If you know me, you will know my Father also. From now on you do know him and have seen him.’ Philip said to him, ‘Lord, show us the Father, and we will be satisfied.’ Jesus said to him, ‘Have I been with you all this time, Philip, and you still do not know me? Whoever has seen me has seen the Father. How can you say, “Show us the Father”? Do you not believe that I am in the Father and the Father is in me? The words that I say to you I do not speak on my own; but the Father who dwells in me does his works. Believe me that I am in the Father and the Father is in me; but if you do not, then believe me because of the works themselves. Very truly, I tell you, the one who believes in me will also do the works that I do and, in fact, will do greater works than these, because I am going to the Father. I will do whatever you ask in my name, so that the Father may be glorified in the Son. If in my name you ask me for anything, I will do it.

復 活 第 五 主 日
祝  文
全能的上帝，人認識主就有永生︰求主使我們確切知道聖子耶穌基督就是道路、真理、生命，因而跟隨主的腳蹤，恆心走永生的道路；這都是靠著主的聖子我們的主耶穌基督。聖子和聖父，聖靈，一同永生，一同掌權，惟一上帝，永無窮盡。阿們。
使 徒 行 傳
 7: 55 - 60
但司提反被聖靈充滿，定睛望天，看見上帝的榮耀，又看見耶穌站在上帝的右邊，就說：“我看見天開了，人子站在上帝的右邊！”眾人大聲喊叫，摀著耳朵，齊心擁上前去， 把他推到城外，用石頭打他。作見證的人把衣裳放在一個少年人名叫掃羅的腳前。他們正用石頭打的時候，司提反呼籲主說：“求主耶穌接收我的靈魂！”又跪下大聲喊著說：“主啊，不要將這罪歸於他們！”說了這話，就睡了。掃羅也喜悅他被害。



詩  篇

31: 1–5, 15 - 16
1
耶和華啊，我投靠你；求你使我永不羞愧；*



憑你的公義搭救我。

2
求你側耳而聽，快快救我！

3
作我堅固的磐石，拯救我的保障！


因為你是我的巖石，我的山寨；*



所以，求你為你名的緣故引導我，指點我。

4
求你救我脫離人為我暗設的網羅，*



因為你是我的保障。

5
我將我的靈魂交在你手裡；*



耶和華誠實的上帝啊，你救贖了我。

15
我終身的事在你手中；*



求你救我脫離仇敵的手和那些逼迫我的人。

16
求你使你的臉光照僕人，*



憑你的慈愛拯救我。

彼 得 前 書
2: 1 - 10
所以，你們既除去一切的惡毒、詭詐並假善、嫉妒和一切毀謗的話， 就要愛慕那純淨的靈奶，像才生的嬰孩愛慕奶一樣，叫你們因此漸長，以致得救。你們若嘗過主恩的滋味，就必如此。主乃活石，固然是被人所棄的，卻是被上帝所揀選、所寶貴的。你們來到主面前，也就像活石，被建造成為靈宮，作聖潔的祭司，藉著耶穌基督奉獻上帝所悅納的靈祭。因為經上說：“看哪，我把所揀選、所寶貴的房角石安放在錫安，信靠他的人必不至於羞愧。”所以，他在你們信的人就為寶貴，在那不信的人有話說：“匠人所棄的石頭，已作了房角的頭塊石頭。” 又說：“作了絆腳的石頭，跌人的磐石。”他們既不順從，就在道理上絆跌。他們這樣絆跌，也是預定的。惟有你們是被揀選的族類，是有君尊的祭司，是聖潔的國度，是屬上帝的子民，要叫你們宣揚那召你們出黑暗、入奇妙光明者的美德。你們從前算不得子民，現在卻作了上帝的子民；從前未曾蒙憐恤，現在卻蒙了憐恤。
約 翰 福 音
 14: 1 - 14
耶穌說: “你們心裡不要憂愁，你們信上帝，也當信我。在我父的家裡有許多住處；若是沒有，我就早已告訴你們了；我去原是為你們預備地方去。我若去為你們預備了地方，就必再來接你們到我那裡去；我在那裡，叫你們也在那裡。我往那裡去，你們知道；那條路，你們也知道。”多馬對他說：“主啊，我們不知道你往那裡去，怎麼知道那條路呢？ ”耶穌說：“我就是道路、真理、生命；若不藉著我，沒有人能到父那裡去。你們若認識我，也就認識我的父。從今以後，你們認識他，並且已經看見他。” 腓力對他說：“求主將父顯給我們看，我們就知足了。”耶穌對他說：“腓力，我與你們同在這樣長久，你還不認識我嗎？人看見了我，就是看見了父，你怎麼說‘將父顯給我們看’呢？我在父裡面，父在我裡面，你不信嗎？我對你們所說的話，不是憑著自己說的，乃是住在我裡面的父做他自己的事。你們當信我，我在父裡面，父在我裡面；即或不信，也當因我所做的事信我。我實實在在地告訴你們：我所做的事，信我的人也要做；並且要做比這更大的事，因為我往父那裡去。你們奉我的名無論求甚麼，我必成就，叫父因兒子得榮耀。你們若奉我的名求甚麼，我必成就。
